
๔

สืบสานวฒันธรรม
และวถีิชุมชนชนชาติพันธุไ์ทดำ�สู่วยัรุน่ (Gen Alpha)

เพียงพิศ ชะโกทอง

	 คนไทดํา หรือ ไตดํา เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ในกลุ่มไท - กะได (Tai - Kadai) ที่มีถิ่นฐานดั้งเดิม 
อยู่ในแคว้นสิบสอง จุไท (ปัจจุบันคือส่วนหนึ่งของเวียดนาม ลาว และจีนตอนใต้) คนไทดำ�มีวัฒนธรรม  
ภาษา และประเพณีที่คล้ายคลึงกับกลุ่มชาติพันธ์ุไทอื่น ๆ แต่มีเอกลักษณ์เฉพาะตัว เช่น การแต่งกาย 
ด้วยเสื้อผ้าสีดํา การใช้ภาษาไทดํา และประเพณีพื้นบ้าน การอพยพคนไทดำ�เข้าสู่ดินแดนไทยเกิดขึ้น 
ในหลายช่วงเวลา โดยเฉพาะในช่วงที่ภูมิภาคนี้เกิดความไม่สงบหรือการเปลี่ยนแปลงทางการเมือง  
แบ่งเป็น ๒ ช่วงเวลา
	 ๑.	ในช่วงศตวรรษที่ ๑๙ - ๒๐ เกิดความไม่สงบในภูมิภาคสิบสองจุไทและลาว อันเป็นผล 
มาจากสงครามและการแทรกแซงของอำ�นาจอาณานิคม เช่น ฝรั่งเศส และจีน ทำ�ให้คนไทดำ� 
จำ�นวนมากต้องอพยพเพื่อหลบหนีความขัดแย้ง
	 ๒.	การอพยพคร้ังใหญ่เกิดข้ึนในช่วงสงครามอินโดจีน (ค.ศ. ๑๙๔๖ - ๑๙๕๔) และสงคราม 
เวียดนาม (ค.ศ. ๑๙๕๕ - ๑๙๗๕) โดยคนไทดำ�ที่อาศัยในเวียดนามและลาวต้องหนีภัยสงครามและ 
การปราบปรามเข้าสู่ประเทศไทย
	 รัฐบาลไทยในอดีตยอมรับคนไทดำ�บางส่วนให้เข้ามาต้ังถ่ินฐานในเขตภาคกลางและภาคตะวันตก 
เช่น จังหวัดเพชรบุรี นครปฐม และสุพรรณบุรี เพื่อสนับสนุนการพัฒนาพื้นที่และเป็นกำ�ลังสำ�คัญ 
ในภาคเกษตรกรรมกลุ่มคนไทดำ�ท่ีอพยพมาในยุคแรกมักได้รับการจัดตั้งเป็นชุมชนโดยมีการรักษา 
เอกลักษณ์ทางวัฒนธรรม เช่น บ้านนาป่าหนาด อำ�เภอเขาย้อย จังหวัดเพชรบุรี การอพยพของคนไทดำ� 
สะท้อนถึงความสัมพันธ์ทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่ลึกซึ้งระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ไทในภูมิภาคนี ้
และการรักษาเอกลักษณ์ของคนไทดำ�ยังคงเป็นการ อยู่ร่วมกันอย่างสมานฉันท์ในสังคมพหุวัฒนธรรม 
	 คนไทยดำ�ในจังหวัดนครสวรรค์เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีรากเหง้ามาจากคนไทดำ� (ไตดำ�) ซึ่งอพยพ 
มาจากภูมิภาคสิบสองจุไท (ปัจจุบันอยู่ในเวียดนามตอนเหนือและลาว) การตั้งถิ่นฐานของคนไทดำ� 
ในนครสวรรค์เกิดขึ้นเนื่องจากการโยกย้ายถิ่นฐานเลือกพื้นที่ที่มีลักษณะภูมิประเทศคล้ายกับถิ่นเดิม  
เช่น พื้นที่ลุ่มนํ้าและเนินเขา เพื่อทำ�เกษตรกรรมและดำ�รงชีวิตตามวิถีดั้งเดิม
	 คนไทดำ�ในนครสวรรค์มีการตั้งถิ่นฐานกระจายอยู่ในหลายอำ�เภอ เช่น อำ�เภอตากฟ้า 
อำ�เภอชุมแสง อำ�เภอท่าตะโก อำ�เภอเก้าเลี้ยว และอำ�เภอแม่วงก์ ซึ่งเป็นพื้นที่ที่เหมาะสมสำ�หรับ 
การทำ�การเกษตร ยังคงมีการรวมกลุ่มในลักษณะของครอบครัวขยาย ซึ่งช่วยให้พวกเขาสามารถรักษา 
วัฒนธรรมและภาษาไทดำ�ไว้ได้
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วถีิชีวติของคนไทดำ�ในจังหวดันครสวรรค์

	 (๑)	ภาษา: แม้ว่าคนไทดำ�ในนครสวรรค์จะพูดภาษาไทยกลางได้คล่อง แต่ในครอบครัวและ 
ชุมชนยังคงใช้ภาษาไทดำ�เพื่อสื่อสารในชีวิตประจำ�วัน
	 (๒)	การแต่งกาย: คนไทดำ�มีเอกลักษณ์ในการแต่งกาย โดยเฉพาะการสวมใส่เสื้อผ้าสีดำ�หรือ 
เข้มที่มีลวดลายดั้งเดิม
	 (๓)	ประเพณี: ชุมชนไทดำ�ในนครสวรรค์ยังคงรักษาประเพณีดั้งเดิม เช่น พิธีกรรมเกี่ยวกับ 
บรรพบุรุษ การทำ�บุญประจำ�ปี และพิธีแต่งงานแบบไทดำ�
	 (๔)	อาหาร: อาหารพ้ืนถ่ินของคนไทดำ� เช่น ข้าวเหนียว น้ําพริกปลาร้า และอาหารท่ีใช้สมุนไพร 
ท้องถิ่น ยังคงได้รับความนิยมในชุมชน
	 การสืบสานวิถีชีวิตชุมชนไทดำ�ให้กับ Generation Alpha (เด็กท่ีเกิดระหว่างปี ๒๐๑๐ - ๒๐๒๕) 
เป็นความท้าทายที่สำ�คัญ เนื่องจาก Gen Alpha เติบโตมาในยุคดิจิทัลที่เทคโนโลยีและสื่อออนไลน ์
เป็นส่วนสำ�คัญในชีวิตประจำ�วัน ดังนั้นการเชื่อมโยงวัฒนธรรมดั้งเดิมของชุมชนไทดำ�กับคนรุ่นใหม่ 
จึงต้องมีความสร้างสรรค์และปรับตัวให้เข้ากับยุคสมัย โดยการนำ�เทคโนโลยีมาประยุกต์ใช้ และนำ� 
วิถีชีวิตของคนไทดำ�มาประยุกต์เข้ากับการดำ�เนินชีวิตในปัจจุบัน เช่น
	 สื่อออนไลน์: สร้างเพจ Facebook, Instagram, YouTube หรือ TikTok ที่เน้นการนำ�เสนอ 
วัฒนธรรมไทดำ� เช่น การแต่งกาย เพลงพ้ืนบ้าน การสอนทำ�อาหารไทดำ� หรือการเล่าเร่ืองราวเก่ียวกับ 
ประเพณี

ภาพที่ ๑ งานไทดำ�รำ�ลึกบ้านยางใหญ่ ม.๓ ต.หนองเต่า อ.เก้าเลี้ยว
ที่มา : https://www.thethaipress.com/2020/14613
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	 เกมและแอปพลิเคชัน: พัฒนาเกมหรือแอปที่เชื่อมโยงกับวัฒนธรรมไทดํา เช่น เกมแต่งตัว 
ในชุดพื้นเมือง หรือแอปที่สอนภาษาไทดำ�
	 สื่อมัลติมีเดีย: ผลิตหนังสั้น การ์ตูน หรือแอนิเมชันที่เล่าเรื่องราววัฒนธรรมไทดำ�ในรูปแบบ 
ที่สนุกสนานและเข้าใจง่าย
	 ในบทความนี้จะนำ�ภาษาไทดำ�มาพัฒนาออกแบบให้กับวัยรุ่น (Generation Alpha) การนำ� 
ภาษาไทดำ�มาผสมผสานกับการออกแบบผลิตภัณฑ์ท่ีทันสมัย เป็นวิธีการที่ช่วยอนุรักษ์และส่งเสริม 
อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมในรูปแบบท่ีดึงดูดใจวัยรุ่น ซ่ึงเป็นกลุ่มคนท่ีมีความสนใจในเอกลักษณ์เฉพาะตัว 
และความแปลกใหม่ การผสานภาษาไทดำ�ในการออกแบบผลิตภัณฑ์สามารถทำ�ได้ในหลายแนวทาง 
	 ภาษาไทยดำ� หรือที่รู้จักกันในชื่อ ภาษาไทดำ� เป็นภาษาของชาวไทดำ� กลุ่มชาติพันธุ์ในตระกูล
ภาษาไท-กะได

รากฐานและการเกิดภาษาไทยดำ�

	 ๑.	ตระกูลภาษา: ภาษาไทดำ�เป็นส่วนหนึ่งของตระกูลภาษาไท-กะได มีความใกล้ชิดกับ 
ภาษาไทยกลาง ภาษาลาว และภาษาอื่น ๆ ในกลุ่มไท
	 ๒.	ถิ่นกำ�เนิด: ภาษาไทดำ�เกิดขึ้นในบริเวณที่ปัจจุบัน คือ แคว้นเดียนเบียน (Dien Bien) และ
ซอนลา (Son La) ทางตอนเหนือของเวียดนาม
	 ๓.	ความแตกต่างทางภาษาศาสตร์: มีความแตกต่างจากภาษาไทยอ่ืน ๆ ทั้งในเรื่องสำ�เนียง 
โครงสร้างไวยากรณ์ และคำ�ศัพท์ที่เป็นเอกลักษณ์

ลักษณะของอักษรไทดำ�

	 ๑.	ตัวอักษร
	 	 ๑.๑.	ตัวอักษรไทดำ�มีรูปแบบเป็นตัวเขียน (Script) ใช้ในการจารึกข้อความ วรรณกรรม
พื้นบ้าน บทสวด และเอกสารสำ�คัญ
	 	 ๑.๒.	มีอักษรพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ที่ใช้ในการเขียนและอ่านเสียง
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ภาพที่ ๒ ตัวอักษรไทยดำ�

ภาพที่ ๓ อักษรพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ที่ใช้ในการเขียนและอ่านเสียง
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ภาพที่ ๔ อักษรพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ที่ใช้ในการเขียนและอ่านเสียง

ภาพที่ ๕ อักษรพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ที่ใช้ในการเขียนและอ่านเสียง
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ภาพที่ ๖ อักษรพยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ที่ใช้ในการเขียนและอ่านเสียง

	 ๒.	โครงสร้างเสียง
	 	 ๒.๑.	อักษรไทดำ�สะท้อนเสียงของภาษาไทดํา ซึ่งมีลักษณะใกล้เคียงกับภาษาไทในกลุ่มอื่น 
	 	 ๒.๒.	มีเสียงพยัญชนะต้น เสียงสระ และเสียงวรรณยุกต์ที่ชัดเจน
	 ๓.	การเรียงลำ�ดับตัวอักษร
	 	 ๓.๑.	อักษรไทดำ�เขียนเรียงลำ�ดับจากซ้ายไปขวาเหมือนภาษาไทย
	 	 ๓.๒.	สระและวรรณยุกต์อาจวางอยู่ด้านบน ด้านล่าง หรือด้านข้างของพยัญชนะ
	 ๔.	การเขียนและอ่าน
	 	 ๔.๑.	อักษรไทดำ�ถูกใช้ในบริบทของวัฒนธรรมและประเพณี เช่น การบันทึกประวัติศาสตร์ 
การแต่งบทกวี หรือการบันทึกพิธีกรรม
	 	 ๔.๒.	ผู้ที่อ่านและเขียนได้มักเป็นผู้ที่ได้รับการฝึกฝนหรือเรียนรู้ในชุมชน
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วธิกีารอ่านอักษรไทดำ�

	 ๑.	การเรียนรู้อักษรพื้นฐาน
	 	 ๑.๑.	เร่ิมจากการเรียนรู้พยัญชนะ สระ และวรรณยุกต์ ซ่ึงแต่ละตัวจะมีเสียงท่ีเฉพาะเจาะจง 
	 	 ๑.๒.	จดจำ�รูปแบบของตัวอักษรซึ่งอาจมีความซับซ้อนในบางตัว
	 ๒.	การฝึกอ่านคำ�
	 	 ๒.๑.	ฝึกอ่านคำ�ท่ีง่ายก่อน เช่น คำ�ท่ีมีพยัญชนะต้นหน่ึงตัว สระหน่ึงตัว และไม่มีวรรณยุกต์ 
	 	 ๒.๒.	เพิ่มระดับความซับซ้อน เช่น คำ�ที่มีวรรณยุกต์ หรือคำ�ที่มีพยัญชนะควบ
	 ๓.	การเชื่อมโยงกับภาษาไทยหรือภาษาถิ่น
	 	 ผู้ท่ีรู้ภาษาไทยหรือภาษาถ่ินไทอ่ืน อาจพบว่าการเรียนรู้และอ่านอักษรไทดำ�ง่ายข้ึน เพราะมี 
โครงสร้างเสียงและคำ�ที่คล้ายกัน
	 ๔.	การใช้คู่มือหรือครูผู้สอน
	 	 การมีตำ�รา คู่มือ หรือครูผู้ชำ�นาญช่วยสอนจะช่วยให้การเรียนรู้รวดเร็วขึ้น

	 ภาษาไทดำ�กับการใช้ส่ือใหม่สำ�หรับวัยรุ่น (Gen Alpha) ท่ีมีความสำ�คัญในยุคดิจิทัลท่ีส่ือออนไลน์ 
และเทคโนโลยีมีบทบาทสำ�คัญในชีวิตประจำ�วัน การนำ�ภาษาไทดำ�เข้าสู่สื่อใหม่ไม่เพียงช่วยอนุรักษ์ 
ภาษาและวัฒนธรรม แต่ยังเป็นการสร้างการรับรู้และความภาคภูมิใจในอัตลักษณ์ของชาวไทดำ� 
ผ่านแพลตฟอร์มที่เข้าถึงคนรุ่นใหม่ได้ง่ายขึ้น

๑. การสร้างเนื้อหาภาษาไทดำ�ในสื่อออนไลน์
	 ๑.๑. การสร้างวิดีโอและคอนเทนต์ดิจิทัล 
	 การผลิตวิดีโอที่ใช้ภาษาไทดํา เช่น การสอนภาษา การเล่าเรื่องพื้นบ้าน หรือการถ่ายทอด 
พิธีกรรมผ่านแพลตฟอร์มอย่าง YouTube และ TikTok การสร้างคอนเทนต์เกี่ยวกับวิถีชีวิตและ 
วัฒนธรรมไทดำ�ที่แสดงด้วยภาษาไทดำ� เช่น การทำ�อาหารพื้นบ้าน การแสดงดนตรี หรือการทอผ้า
	 ๑.๒. การโพสต์และบทความในโซเชียลมีเดีย 
	 การโพสต์ข้อความหรือเร่ืองราวท่ีเขียนด้วยภาษาไทดำ�ใน Facebook Twitter หรือ Instagram  
เพื่อเผยแพร่ให้คนทั่วไปสนใจการใช้แฮชแท็ก (#ไทดํา #ภาษาไทดำ�) เพื่อสร้างชุมชนออนไลน์สำ�หรับ 
ผู้สนใจภาษาไทดำ�
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๒. การพัฒนาเครื่องมือดิจิทัล
	 ๒.๑.	ฟอนต์อักษรไทดํา การพัฒนาฟอนต์ (Font) อักษรไทดำ�สำ�หรับใช้งานในคอมพิวเตอร์
และโทรศัพท์มือถือ เพื่อให้คนรุ่นใหม่สามารถพิมพ์ และแชร์ข้อความในภาษาไทดำ�ได้สะดวก
	 ๒.๒.	แอปพลิเคชันเรียนภาษา การสร้างแอปเรียนรู้ภาษาไทดำ�ที่สอนคำ�ศัพท์ ไวยากรณ์ และ 
การออกเสียง เช่น เกมคำ�ศัพท์หรือแบบฝึกหัดที่สนุกสนาน
	 ๒.๓.	แป้นพิมพ์อักษรไทดํา การพัฒนาแป้นพิมพ์ที่รองรับอักษรไทดํา เพ่ือส่งเสริมการใช้งาน 
บนสมาร์ทโฟนและแท็บเล็ต

๓. การใช้สื่อใหม่ในการอนุรักษ์ภาษา
	 ๓.๑.	บันทึกเสียงและวิดีโอ การบันทึกเสียงเพลงพื้นบ้าน บทสวด หรือเรื่องเล่าภาษาถ่ิน  
เพื่อนำ�ไปเผยแพร่และเก็บรักษาเป็นมรดกดิจิทัล
	 ๓.๒.	การสร้างคลังคำ�ศัพท์ออนไลน์ การพัฒนาฐานข้อมูลคำ�ศัพท์ภาษาไทดำ�ท่ีสามารถค้นหาได้  
เช่น เว็บไซต์หรือแอปพจนานุกรม การเพ่ิมคำ�แปลและตัวอย่างประโยคเพ่ือช่วยให้ผู้ท่ีไม่รู้จักภาษาไทดำ� 
สามารถเข้าใจได้ง่ายขึ้น
	 ๓.๓.	สื่อการสอนแบบมัลติมีเดีย การสร้างสื่อการสอนภาษาไทดำ�ในรูปแบบวีดิทัศน์หรือ 
อินโฟกราฟิก เพื่อใช้ในโรงเรียนหรือการเรียนรู้ด้วยตนเอง

๔. การเชื่อมโยงกับชุมชนออนไลน์
	 ๔.๑.	การสร้างกลุ่มออนไลน์ การสร้างกลุ่มบน Facebook หรือ LINE สำ�หรับชาวไทดำ�หรือ 
ผู้สนใจเรียนรู้ภาษาไทดำ� เพื่อแลกเปลี่ยนข้อมูลและประสบการณ์ 
	 ๔.๒.	การจัดกิจกรรมออนไลน์ เช่น เวิร์กช็อปเรียนภาษา การเล่าเรื่องผ่าน Zoom หรือ 
Facebook Live
	 ๔.๓.	การเชื่อมโยงกับชาวไทดำ�ทั่วโลก ใช้สื่อออนไลน์เชื่อมโยงชาวไทดำ�ที่อาศัยอยู่ในประเทศ 
ต่าง ๆ เช่น เวียดนาม ลาว หรือไทย เพื่อสร้างความสามัคคี และแลกเปลี่ยนวัฒนธรรม



๑๒

๕. การโปรโมตภาษาไทดำ�ผ่านสื่อใหม่

	 ๕.๑.	ภาพยนตร์และสารคดี 

	 	 ๕.๑.๑.	การผลิตสารคดีหรือภาพยนตร์ที่ใช้ภาษาไทดำ�ในการเล่าเรื่อง เพื่อเผยแพร่                  

ในระดับประเทศหรือสากล

	 	 ๕.๑.๒.	การจัดทำ�คอนเทนต์ที่เกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมไทดำ�ในรูปแบบ

ที่ดึงดูดคนรุ่นใหม่

	 ๕.๒.	เนื้อหาสร้างแรงบันดาลใจ การเผยแพร่เรื่องราวความสำ�เร็จของชาวไทดำ�ในสื่อออนไลน์ 

เพื่อสร้างแรงบันดาลใจให้คนรุ่นใหม่ภาคภูมิใจในรากเหง้าของตน

	 ๕.๓.	การใช้มีมและภาพประกอบ การสร้างมีม (Meme) หรือภาพประกอบที่ใช้ภาษาไทดำ� 

ในข้อความเพื่อให้เข้าถึงง่ายและเป็นที่นิยมในโซเชียลมีเดีย

๖. การปรับตัวให้เข้ากับยุคดิจิทัล

	 ๖.๑.	การผสมผสานภาษาไทดำ�กับภาษาอื่น การสร้างคอนเทนต์ที่ผสมผสานภาษาไทดำ�กับ

ภาษาไทย หรือภาษาอังกฤษ เพื่อช่วยให้คนที่ไม่เข้าใจภาษาไทดำ�สามารถเรียนรู้ได้

	 ๖.๒.	การแปลและบรรยาย การเพิ่มคำ�บรรยายภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษในวิดีโอหรือ 

สื่อภาษาไทดำ� เพื่อขยายกลุ่มผู้ชม

ภาษาไทดำ�กับการออกแบบผลิตภัณฑ์ท่ีตอบโจทย์วยัรุน่

	 การนำ�ภาษาไทดำ�มาผสมผสานกับการออกแบบผลิตภัณฑ์ที่ทันสมัย เป็นวิธีการที่ช่วยอนุรักษ ์

และส่งเสริมอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมในรูปแบบที่ดึงดูดใจวัยรุ่น ซึ่งเป็นกลุ่มคนที่มีความสนใจใน 

เอกลักษณ์เฉพาะตัว และความแปลกใหม่ การผสานภาษาไทดำ�ในการออกแบบผลิตภัณฑ์สามารถ 

ทำ�ได้ในหลายแนวทาง ดังนี้:

๑. แฟชั่นและเครื่องแต่งกาย เสื้อผ้าที่มีลวดลายตัวอักษรไทดำ� 

	 ๑.๑.	การออกแบบเสื้อยืด เสื้อฮู้ด หรือแจ็กเก็ตที่มีข้อความไทดํา เช่น คำ�คม หรือสัญลักษณ์ 

ที่มีความหมายพิเศษผสมผสานตัวอักษรไทดำ�กับลวดลายพื้นบ้านหรือสีสันท่ีวัยรุ่นช่ืนชอบ เช่น  

การใช้โทนสีพาสเทลหรือสีสดใส

	 ๑.๒.	เครื่องประดับร่วมสมัย การสร้างเครื่องประดับ เช่น สร้อยคอ กำ�ไล หรือแหวน ที่สลัก 

ตัวอักษรไทดำ�หรือคำ�ที่มีความหมายดี



๑๓

๒. สินค้าไลฟ์สไตล์

	 ๒.๑.	อุปกรณ์เทคโนโลยี 

	 เคสโทรศัพท์มือถือ ลำ�โพงพกพา หรือสายคล้องคอที่ออกแบบด้วยลวดลายตัวอักษรไทดำ�  

สติกเกอร์สำ�หรับตกแต่งอุปกรณ์ไอที เช่น แล็ปท็อป หรือแท็บเล็ต

	 ๒.๒.	สมุดและเครื่องเขียน สมุดบันทึก ปากกา หรือแฟ้มเอกสารที่มีลวดลายตัวอักษรไทดำ� 

รวมถึงคำ�ที่กระตุ้นแรงบันดาลใจในชีวิตประจำ�วัน

	 ๒.๓.	กระเป๋าและถุงผ้า กระเป๋าผ้าหรือกระเป๋าเป้ที่มีดีไซน์ลวดลายไทดํา โดยใช้วัสดุที่ยั่งยืน 

เช่น ผ้าทอพื้นเมืองผสมผสานกับรูปแบบทันสมัย

ภาพที่ ๗ การออกแบบเสื้อยืด



๑๔

๓. การตกแต่งและศิลปะ
	 ๓.๑.	โปสเตอร์และภาพตกแต่ง การสร้างโปสเตอร์หรือภาพศิลปะที่ใช้คำ�หรือวลีภาษาไทดำ� 
ในดีไซน์ร่วมสมัย เพื่อใช้ตกแต่งห้องนอนหรือพื้นที่ส่วนตัว
	 ๓.๒.	ของใช้ในบ้าน การออกแบบสินค้า เช่น ปลอกหมอน ผ้าห่ม หรือพรม ท่ีมีลวดลาย 
ตัวอักษรไทดำ� ผสมกับลายกราฟฟิกสมัยใหม่
	 ๓.๓.	งานศิลปะ NFT การสร้างงานศิลปะดิจิทัลที่มีลวดลายภาษาไทดํา และนำ�ไปวางขาย 
ในรูปแบบ NFT เพื่อเข้าถึงตลาดวัยรุ่นยุคดิจิทัล

๔. อาหารและเครื่องดื่ม
	 ๔.๑.	บรรจุภัณฑ์สินค้า ออกแบบบรรจุภัณฑ์ขนม เครื่องดื่ม หรือสินค้าอาหารที่มีภาษาไทดำ� 
เพื่อดึงดูดวัยรุ่นที่ชื่นชอบสินค้าที่มีเอกลักษณ์
	 ๔.๒.	สินค้าของฝาก การพัฒนาของฝากที่เกี่ยวข้องกับอาหารหรือขนมที่มีชื่อแบรนด์หรือ 
ข้อความภาษาไทดำ� เพื่อสร้างความประทับใจให้กับผู้รับ

ภาพที่ ๘ กระเป๋าและถุงผ้า



๑๕

๕. เกมและแอปพลิเคชัน

	 ๕.๑.	เกมที่มีองค์ประกอบภาษาไทดํา การพัฒนาเกมมือถือที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับวัฒนธรรมไทดำ� 

เช่น การผจญภัยในหมู่บ้านไทดำ� หรือเกมปริศนาที่ใช้คำ�ภาษาไทดำ�

	 ๕.๒.	แอปสร้างสรรค์ภาษาไทดํา แอปพลิเคชันที่ช่วยให้วัยรุ่นสามารถออกแบบข้อความ 

ภาษาไทดำ� เช่น แอปสำ�หรับสร้างโปสเตอร์หรือข้อความบนโซเชียลมีเดีย

๖. การตลาดและแบรนด์

	 ๖.๑.	แบรนด์สินค้าไทดำ�ร่วมสมัย การสร้างแบรนด์สินค้าที่ใช้ภาษาไทดำ�เป็นจุดขาย เช่น 

ชื่อแบรนด์ โลโก้ หรือคำ�ขวัญที่มีความหมายในภาษาไทดำ�

	 ๖.๒.	แคมเปญออนไลน์ การจัดกิจกรรมหรือแคมเปญออนไลน์ที่ส่งเสริมการใช้ภาษาไทดำ� 

เช่น การประกวดออกแบบข้อความภาษาไทดำ�ที่สร้างแรงบันดาลใจ

๗. การศึกษาและแรงบันดาลใจ

	 ๗.๑.	การใช้ภาษาไทดำ�ในส่ือการเรียนรู้ สร้างส่ือการเรียนรู้ที่เน้นการเรียนรู้ภาษาไทดำ�ผ่าน 

ผลิตภัณฑ์ที่ออกแบบมาให้เหมาะสมกับวัยรุ่น เช่น การ์ดคำ�ศัพท์หรือแผ่นพับ

	 ๗.๒.	แรงบันดาลใจจากคำ�ในภาษาไทดํา ใช้คำ�ภาษาไทดำ�ที่มีความหมายดี เช่น คำ�ที่สื่อถึง 

ความกล้าหาญ ความรัก หรือความสามัคคี เป็นส่วนหนึ่งของผลิตภัณฑ์

ตัวอย่างคำ�ท่ีเหมาะกับวยัรุน่

	 • คำ�ที่แสดงถึงความภูมิใจ เช่น “เฮาไทดำ�” (เราคือไทดำ�)

	 • คำ�ที่สร้างแรงบันดาลใจ เช่น “แฮงใจ” (กำ�ลังใจ)

	 • คำ�ที่เกี่ยวข้องกับความรักหรือมิตรภาพ เช่น “ซูง้อ” (เพื่อนรัก)

	 การผสมผสานภาษาไทดำ�กับการออกแบบผลิตภัณฑ์ที่ตอบโจทย์วัยรุ่นเป็นวิธีที่สร้างสรรค์ 

และมีประสิทธิภาพในการอนุรักษ์และส่งเสริมวัฒนธรรม การทำ�ให้ภาษาไทดำ�เป็นส่วนหนึ่งของ 

ไลฟ์สไตล์วัยรุ่นช่วยกระตุ้นความสนใจในวัฒนธรรมของตนเอง และทำ�ให้ภาษาไทดำ�ยังคงมีชีวิตชีวา 

ในยุคปัจจุบัน สิ่งเหล่านี้จะเป็นการสืบสานวัฒนธรรม ประเพณีและวิถีชีวิตของคนไทดำ�ต่อไปจนถึง 

รุ่นลูกรุ่นหลาน



๑๖
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